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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Пункт 124 повестки дня: Шкала взносов для распределения расходов Организации
Объединенных Наций (продолжение) (A /56/767, A/58/11, A/58/63 и A/58/189)

1. Г-н Тал (Иордания) говорит, что делегация его страны присоединяется к заявлению,
сделанному представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая. Принцип платежеспособности
должен по-прежнему служить основой для распределения расходов Организации Объединенных
Наций, и все государства-члены должны выплачивать начисленные им взносы полностью,
своевременно и без каких бы то ни было условий. Должное внимание, однако, должно быть уделено
тем государствам-членам, особенно развивающимся странам, которые не могут выполнить  свои
обязательства в силу финансовых трудностей. Делегация его страны с озабоченностью отмечает, что
для многих развивающихся стран предложено повысить начисленные взносы. Несмотря на то что
рост ставок взносов основан на элементах методологии построени я  шкалы, одобренной в
резолюции 55/5 B Генеральной Ассамблеи, он не отражает реальную платежеспособность многих
развивающихся стран. Эта проблема особенно остро стоит в арабских странах, развитию которых
препятствуют сложившаяся политическая ситуация и кризис в регионе.

2. Представление многолетних планов выплат отражает стремление стран, имеющих
задолженность по взносам, погасить свои долги. Однако их представление должно быть по-
прежнему добровольным.

3. Г-жа Аль-Суваиди (Объединенные Арабские Эмираты) присоединяется к заявлениям,
сделанным представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая и представителем Сирийской
Арабской Республики от имени Группы арабских государств. Делегация ее страны озабочена
увеличением ставки взноса, начисляемого Объединенным А рабским Эмиратам, вслед за ранее
проведенным повышением и в момент, когда страна, экономика которой во многом зависит от
невосполняемых запасов нефти, переживает серьезные финансовые трудности. Статистические
данные, используемые для начисления, не учитыва ют тот факт, что большая доля дохода страны
экспортируется иностранцами, составляющими основную часть рабочей силы страны. Они также
не отражают колебания цен на нефть и замедление темпов роста мировой экономики.

4. Объединенные Арабские Эмираты признают роль Организации в поддержании
международного мира и безопасности, содействии развитию, а также в гуманитарной и социальной
областях. Однако связанные с этим расходы должны ложиться на плечи не только тех государств-
членов, которые выплачивают свои взносы полностью, своевременно и без каких бы то ни было
условий, но и государств-членов, имеющих задолженность, которые тоже должны выполнять свои
обязательства перед Организацией. Объединенные Арабские Эмираты будут продолжать
поддерживать Организацию Объединенных Наций, пока они в силах это делать.

5. Г-н Альмутаа (Ливийская Арабская Джамахирия) говорит, что делегация его страны
присоединяется к заявлениям, сделанным представителем Марокко от имени Группы 77 и Ки тая и
представителем Сирийской Арабской Республики  от имени Группы арабских государств.
Предлагаемые на период 2004–2006 годов ставки начисляемых взносов возросли для большинства
государств-членов, в первую очередь для развивающихся стран. Предлагаемая ставка взноса,
начисляемого Ливийской Арабской Джама хирии, особенно несправедлива, поскольку более десяти
лет страна страдала от экономического эмбарго, введенного Организацией Объединенных Наций, и
от одностороннего эмбарго, которое по-прежнему действует. Эти санкции тяжело сказались на
экономическом и социальном положении страны, что нашло свое отражение, в частности, в
высоких темпах инфляции и падении на 40 процентов жизненного уровня. Замораживание активов
страны также препятствовало ее инвестициям за рубежом, а производство в ключевом для нее
нефтедобывающем секторе сократилось в результате введения эмбарго на поставки в Ливийскую
Арабскую Джамахирию запасных частей и оборудования. Тем не менее страна продолжала
выплачивать свои начисленные взносы Организации полностью, своевременно и без каких бы то
ни было условий и оказывать помощь другим развивающимся странам.



A/C.5/58/SR.6

3

6. Г-н Рекейхо Гуаль (Куба) говорит, что делегация его страны присоединяется к заявлению,
сделанному представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая. Хотя ставки начисленных
государствам-членам взносов непосредственно влияют на способность правительств выполнять
свои финансовые обязательства перед Организацией, государства-члены  должны оказывать
политическую поддержку Организации Объединенных Наций путем выполнения своих
юридических обязательств, заключающихся в участии в ее финансировании, и выплачивать
начисленные им взносы полностью, своевременно и без каких бы то ни было условий. Генеральной
Ассамблее следует, однако, делать различие между неспособностью некоторых развивающихся
стран выплачивать начисленные им взносы в силу экономических трудностей и невыплатой
взносов по политическим причинам.

7. Делегация его страны выражает озабоченность по поводу того, что примерно 84 процент а
государств-членов, для которых планируется увеличение ставок на числяемых взносов, составляют
развивающиеся страны. Парадоксальность такой ситуация особенно бросается в глаза на фоне
несправедливых условий современной системы  международных экономических отношений. Хотя
следует признать, что в статистический базисный период в развивающихся странах отмечались
более устойчивые темпы роста валового национального продукта, правительствам многих из этих
стран приходилось принимать дополнительные усилия для реализации своих целей в области
развития и достижения согласованны х  на международном уровне показателей, в том числе целей,
определенных в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций. Предлагаемые
ставки, кроме того, не отражают реальной платежеспособности развивающихся стран, если учесть
продолжающийся спад в мировой экономике и хроническую проблему бюджетного дефицита
многих развивающихся стран в результате сокращения государственных доходов.

8. Куба, испытывающая серьезные финансовые трудности из-за эк ономического, торгового и
финансового эмбарго, введенного  более 40 лет  назад, входит в число тех государств-членов,  ставка
взносов которых должна возрасти. Несмотря на эмбарго, Куба принимает чрезвычайные меры для
выполнения своих финансовых обязательств перед Организацией, и ее послужной список в плане
выплаты взносов является доказательством ее политической воли. Тем не менее методология
построения шкалы нуждается в совершенствовании, с тем чтобы в ней лучше отражалась реальная
платежеспособность страны.

9. Делегация его страны одобряет рекомендации, содержащиеся  в пунктах 21–41 доклад а
Комитета по взносам (A/58/11), в которых принимаются во внимание трудности, испытываемые
одной из групп развивающихся стран. Оратор выражает надежду на то, что эта практика будет
продолжаться и просьбы государств-членов о корректир овке их ставок взносов будут
рассматриваться, когда они мотивируются не зависящими от стран обстоятельствами.

10. Что касается многолетних планов выплат, то, по мнению делегации его страны, такие планы
должны носить добровольный характер и не увязываться с  другими мерами, в том числе с
рассмотрением просьб о применении изъятия, предусмотренного статьей 19 Уст ава. Она также
поддерживает просьбу представителя Боснии и Герцеговины о том, чтобы отложить рассмотрение
вопроса о задолженности по взносам бывшей Юго славии.

11. Г-н Альмансур (Бахрейн) говорит, что делегация его страны присоединяется к заявлениям,
сделанным представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая и представителем Сирийской
Арабской Республики от имени Группы арабских государств. Она выражает оз абоченность по
поводу увеличения начисляемого Бахрейну взноса, являющегося одним из самых высоких, а также
в связи с повышением взносов других развивающихся стран, которые станут для них
дополнительным финансовым бременем. Рост ставок начисляемого взноса, несомненно, будет
сказываться на способности государств-членов выплачивать свои взносы полностью, своевременно
и без каких бы то ни было условий. В случае Бахрейна повышение необоснованно, и оно должно
быть пересмотрено при составлении окончательного варианта шкалы.

12. Г-жа Рентанаар (Швейцария) предостерегает от дальнейшего наплыва просьб о пересмотре
согласованной методологии построения шкалы взносов. Делегация ее страны одобряет исходные
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замечания Комитета по взносам относительно критериев специальных корректировок в рамках
правила 160 правил процедуры Генеральной Ассамблеи, но разделяет мнение, согласно которому
корректировок можно было бы избежать, если бы в основе шкалы лежала более свежая
информация, основанная на более коротком базисном периоде и а втоматическом ежегодном
перерасчете. Это могло бы также привести к сокращению числа просьб о применении
скорректированных по ценам валютных курсов (СЦВК) вместо рыночных валютных курсов (РВК)
для определения валового национального дохода (ВНД). Это было бы  особенно полезно в
отсутствие единого мнения относительно исключительности ситуации, связанной с чрезмерными
колебаниями и искажением данных об уровне дохода того или иного государства-члена. Она
просила бы Комитет по взносам высказать свои дальнейшие соо бражения относительно
альтернативных ставок пересчета в свете практического опыта работы Комитета над
пересмотренной методикой применения СЦВК.

13. Делегация ее страны приветствует дополнительную информацию, содержащуюся в докладе
Генерального секретаря о многолетних планах выплат, которые являются полезным инструментом
для сокращения задолженности и демонстрации тем или иным государством-членом  своей
приверженности выполнению своих финансовых обязательств. Такие планы должны по-прежнем у
представляться на добровольной основе, но всем государствам-члена м ,  имеющим задолженность,
следует рекомендовать их представление.

14. Что касается мер позитивного воздействия, призванных побуждать государства-члены
погашать свою задолженность, то делегация ее страны поддерж ивает рекомендацию Комитета по
взносам о том, что было бы целесообразно устанавливать предельный срок для своевременного
платежа, исходя не из даты получения, а из даты публикации информации о ставках начисленных
взносов. Стремясь содействовать выплате начисленных взносов полностью, своевременно и без
каких бы то ни было условий, делегация ее страны готова участвовать в обсуждении конкретных
мер, которые Комитет по взносам рассматривал на своих предыдущих сессиях, с тем чтобы дать
рекомендации Комитету.

15. Г-н Стоффер (Соединенные Штаты Америки) говорит, что решение Комитета о
рассмотрении шкалы взносов на период 2004–2006 годо в  на основе элементов методологии
построения шкалы, приведенных в резолюции 55/5 B Ген еральной Ассамблеи, было правильным.
Указанная резолюция была согласована в результате переговоров в то время, когда во многих
странах отмечался рост благосостояния, то есть они находились в состоянии, которое подвержено
быстрым и неожиданным переменам. Однако основные принципы, согласованные в этой
резолюции, сохраняют свою актуальность, о чем свидетельствуют обсуждения, проходившие в
Комитете на текущей сессии.

16. Делегация его страны отмечает, что Комитет по взносам в ряде случаев соглашался с
необходимостью внесения изменений там, где это требует ся, для исправления искажений в данных
о национальном доходе, вызванных использованием неправильных или несоответствующих
валютных курсов. Однако вопрос о возможных изменениях методологии построения шкалы
взносов в Комитете не рассматривался и не подлежит обсуждению на текущей сессии Генеральной
Ассамблеи. То же можно сказать о просьбах провести пересмотр шкалы взносов для
пропорционального распределения расходов Организации Объединенных Наций на операции по
поддержанию  мира. Методика и инструкции, содержащ иеся в резолюции 55/235, должны
выполняться полностью и без изъятий.

17. Комитет по взносам сопроводил свой доклад подробной документацией, и его выводы
должны быть приняты на текущей сессии без продолжительного обсуждения.

18. Многолетние планы выплат зарекомендовали себя как полезный инструмент, с помощью
которого государства-члены, имеющие значительную задолженность, могут реализовать свои
намерения исправить положение в отношении своих платежей. Делегация его страны выражает
свое одобрение тем государ ствам-членам, которые приняли такие планы, и эти планы следует
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рассматривать как серьезный аргумент при обсуждении просьб о временном изъятии в
соответствии со статьей 19 Устава.

19. Что касается ситуации с государствами, возникшими на месте бывшей Югославии,  то
делегация его страны с интересом ждет любой новой информации, которая может быть
представлена по этому вопросу.

20. Г-н Рамлал (Тринидад и Тобаго) говорит, что делегация его страны присоединяется к
заявлению, сделанному представителем Марокко от имен и  Группы 77 и Китая. В ходе общей
дискуссии мировые лидеры вновь заявили о своей непоколебимой приверженности высоким
идеалам и целям Организации Объединенных Наций. Это своевременный жест перед лицом тех
задач, которые, согласно вступительному заявлению Г енерального секретаря, стоят перед
Организацией Объединенных Наций. В замечаниях Генерального секретаря просматривался
призыв к государствам-членам пересмотреть свой традиционный подход к ведению дел. Пятый
комитет мог бы откликнуться на этот призыв путем рассмотрения предложенных его вниманию
вопросов укрепления Организации Объединенных Наций, проявляя при этом гибкость, серьезность
и ответственность. В связи с этим всем государствам-член ам необходимо подтвердить свое
политическое обязательство, заключающ ееся в выплате начисленных взносов полностью,
своевременно и без каких бы то ни было условий, но вместе с тем необходимо входить в
положение тех государств-членов, которые временно могут быть лишены возможности выполнять
свои финансовые обязательства в силу  реальных экономических трудностей. Рассмотрение
Комитетом просьб о применении изъятия, предусмотренного в статье 19 Уст ава, заслуживает
одобрения, и в таком же духе следует вести и обсуждения в Пятом комитете.

21. Что касается шкалы взносов на период 2004–2006 годо в ,  то оратор говорит, что делегация его
страны выполняет решение Генеральной Ассамблеи, содержащееся в резолюции 55/5 B, о том ,  что
элементы шкалы взносов будут действовать до 2006 года ,  и считает, что сохранение элементов
методологии в конечном счете облегчило задачу Комитета по взносам и тем самым содействовало
построению единой стандартной шкалы на 2004–2006 годы .

22. Оратор принял к сведению значительные усилия Комитета по взносам с целью рассмотрения
представления государств-членов относительно построения шкалы взносов на 2004–2006 годы и
удовлетворен тем, что, действуя в рамках существующей методологии применения
скорректированных по ценам валютных курсов (СЦВК), Комитет проявил техническую
безукоризненность. Однако, возможно, правы и те, кто  призывают внести бóльшую системность в
критерии применения СЦВК.

23. Оратор напоминает об общем принципе, согласно которому платежеспособность государств-
членов должна оставаться основным критерием построения шкалы взносов, и выражает надежду,
что в соответствии с техническими и политическими факторами, воплощенными в шкале взносов,
должное внимание будет уделено необходимости соблюдения основополагающих принципов и
процедур, которыми Ассамблея руководствовалась при обсуждении этого вопроса на протяжении
последних 50 лет.

24. Г-н Аль-Мансур (Кувейт) говорит, что делегация его страны присоединяется к заявлениям,
сделанным представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая и представителем Сирийской
Арабской Республики от Группы арабских государств. Она полност ью  поддерживает работу
Комитета по взносам и одобряет его доклад.

25. Несмотря на неустойчивое экономическое положение многих развивающихся стран,
наблюдается значительное повышение уровней начисляемых им взносов. Однако они по-прежнем у
будут делать все от них зависящее для выполнения своих финансовых обязательств перед
Организацией Объединенных Наций. В связи с этим, по его мнению, возникающие время от
времени финансовые кризисы Организации вызываются не проблемами методологии построения
шкалы взносов, а скорее тем, что определенные государства-члены  не выплачивают начисленные
им взносы. Политическая воля государств-членов выплачивать свои взносы полностью,
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своевременно и без каких бы то ни было условий является необходимой предпосылкой
обеспечения финансового благополучия Организации Объединенных Наций. Кувейт неизменно
демонстрировал свою политическую волю в этом отношении, будучи в первых рядах государств,
выполняющих свои финансовые обязательства.

26. Способность выплачивать взносы остается важнейшим кр итерием определения уровня
начисляемых взносов. Поэтому в любой методологии построения шкалы взносов должны
учитываться все элементы, влияющие на эту способность, в первую очередь особые условия
некоторых государств-членов, упоминаемые в различных резолюция х  Генеральной Ассамблеи. Не
следует компенсировать снижение уровня взносов со стороны развитых стран за счет увеличения
взносов развивающихся стран.

27. Г-н Иващенко (Украина) говорит, что Комитет по взносам обладает уникальными и
авторитетными знаниями  и опытом для представления предложений Генеральной Ассамблее
относительно ставок начисляемых государствам-член ам взносов в регулярный бюджет. Поскольку
Генеральная Ассамблея уже постановила сохранить до 2006 года элементы методологии
построения шкалы взносов, Пятому комитету следует поддержать шкалу, рекомендуемую
Комитетом по взносам, и в отличие от предыдущих лет принять шкалу взносов оперативно и
конструктивным образом.

28. Что касается планов выплат, то он глубоко убежден в том, что они должны оставаться
добровольным инструментом для правительств, которые хотели бы изменить график своих
платежей, и не должны навязываться государствам-член ам или автоматически увязываться с
другими мерами.

29. Г-н Ковинд (Индия) говорит, что делегация его страны присоединяет с я  к заявлению,
сделанному представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая. Действующая методология
построения шкалы взносов, которая не претендует на абсолютную справедливость, несмотря на
новую и значительную задолженность по выплате взносов со стороны  стран, находящихся в
сложных экономических условиях, служила на благо Организации. В соответствии с резолюцией
55/5 C Генеральной Ассамблеи и согласно правилу 160 правил процедуры Комитет по взносам
провел обзор и рекомендовал построенную на основе этой методологии пересмотренную шкалу
взносов на период 2004–2006 годов.

30. Соответственно, ставки взносов для некоторых государств-члено в  значительно выросли, в
том числе для Индии, что неудивительно на фоне стабильного функционирования экономики
Индии в последние годы. Он приветствует то обстоятельство, что, несмотря на высказываемую
некоторыми государствами-членами озабоченность по поводу повышения ставок взносов, по-
видимому, будет достигнут консенсус и будет принято решение отложить чреватые большими
осложнениями дебаты по вопросу о методологии до 2006 года .

31. Тем не менее финансовое положение Организации Объединенных Наций по-прежне м у
вызывает озабоченность в связи с крупной суммой непогашенной задолженности по взносам
некоторых государств-членов. Оратор надеется, что пересмотр в сторону понижения взносов,
рекомендуемое Комитетом по взносам в отношении тех государств-членов ,  которые не смогли
выполнить свои финансовые обязательства в силу реальных экономических трудностей, будет
содействовать улучшению ситуации. В этом контексте он поддерживает рекомендации Комитета о
пересмотре валютных курсов, применяемых к тем государствам-члена м ,  в отношении которых
использование рыночных валютных курсов (РВК) приводит к искажениям в расчетах
национального дохода.

32. Переходя к вопросу о критериях специальной корректировки ставок взносов, оратор говорит,
что дискуссия в Комитете по взносам показала тщетность попыток выработать такие критерии и
что правило 160 правил процедуры само по себе является единственным реальным к р итерием
такой корректировки. Он надеется, что Комитет сообщит об окончательных выводах по этому
вопросу на своей следующей сессии.
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33. В заключение оратор повторяет тезис о том, что многолетние планы выплат должны быть по
существу добровольными, и с одобрением отзывается о тех государствах-членах ,  которые
представили такие планы и приняли меры для сокращения своей задолженности в соответствии со
своими планами. Он все же разочарован тем, что Комитету не удалось дать более развернутую
информацию  о мерах, призванных побуждать государства-члены  погашать свою задолженность, и
он готов обсуждать этот вопрос в контексте обновленной информации о соответствующем опыте
других организаций системы Организации Объединенных Наций.

34. Г-н Кендалл (Аргентина) говорит , что делегация его страны присоединяется к заявлениям,
сделанным представителем Марокко от имени Группы 77 и Китая и представителем Перу от имени
Группы Рио. Платежеспособность должна быть основополагающим критерием при определении
ставок взносов государств-членов, поскольку она отражает экономическую  реальность страны.
Беспрецедентный финансовый кризис, который продолжается в Аргентине, продемонстрировал,
что фиксированный валютный курс не отражает истинное состояние экономики страны или ее
платежеспособность. Измерять валовой национальный доход (ВНД) Аргентины на основе паритета
песо и доллара Соединенных Штатов означало бы, что ставка взноса, начисляемого Аргентине на
период 2004–2006 годов, была бы рассчитана на базе абсолютно нереального ВНД.

35. Делегация его страны считает, что такой подход был бы несправедливым, и поэтому просит,
чтобы в соответствии с используемыми прецедентами СЦВК применялись ко всему базисному
периоду.  После острых дискуссий Комитет по взносам согласился применять СЦВК в отношении
периода 2000–2001 годов, и хотя делегация его страны по-прежн ему считает, что ее
первоначальное предложение было бы наиболее рациональным вариантом решения проблемы, она
соблюдает решение Комитета, достигнутое на основе консенсуса. Возобновление дискуссий по
рекомендациям, которые были приняты на основе консенсуса, только осложнило бы работу Пятого
комитета и подорвало авторитет Комитета по взносам. Однако с учетом переживаемых Аргентиной
трудностей ее делегация поддерживает предложение представителя Новой З еландии относительно
необходимости разработки Комитетом по взносам более объективных критериев для применения
СЦВК.

36. Г-н Барнвелл (Гайана) говорит, что делегация его страны присоединяется к заявлению ,
сделанному представителем Марокко от имени Группы 7 7  и Китая. Декларация тысячелетия
остается в силе, несмотря на продолжающиеся дискуссии о будущем Организации Объединенных
Наций, и подавляющее большинство государств-член ов, выступивших на пятьдесят восьмой
сессии Генеральной Ассамблеи, признали большое значение и вклад Организации и вновь
подтвердили свою приверженность проведению в ней реформы. Однако процесс реформы может
замедлиться, если государства-члены не будут в полной мере выполнять свои юридические
обязательства – нести расходы Организации Объе диненных Наций в том виде, в каком они
распределяются Генеральной Ассамблеей, и выплачивать свои взносы полностью, своевременно и
без каких бы то ни было условий.

37. Проводя дискуссии по этому вопросу, Пятый комитет должен помнить о том, что главная
цель методологии, применяемой для построения шкалы взносов, должна состоять в точности
определения реальной платежеспособности государств-член ов ; она должна оставаться основным
критерием распределения расходов Организации Объединенных Наций. Оратор считает
целесообразным подчеркнуть, что тяжелое финансовое положение Организации Объединенных
Наций не связано с методологией построения шкалы взносов, поэтому любой пересмотр этой
методологии не привел бы к сколько-ниб удь заметному сдвигу или разрешению этой ситуации.

38. В заключение оратор подчеркивает, что одним из важнейших аспектов дискуссий о шкале
взносов являются открытость и транспарентность переговорного процесса.

39. Г-н Аль-Бадер (Катар) говорит о заметном и неожиданном повышении начисленного Катару
взноса. Экономика Катара в большой мере зависит от одного-двух главных сырьевых товаров, в
том числе нефти, цена на которую подвержена частым и непредсказуемым колебаниям.
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Вытекающая из этого непредсказуемость экономического положения страны должна учитываться
при определении ставки начисляемого взноса.

40. Г-н Роа Арболеда (Колумбия) указывает, что делегация его страны вчера утром просила
исключить ее из списка делегаций, записавшихся для выступления. Он надеется, что Председатель
и Секретариат все сделают для  того, чтобы такие ошибки впредь не повторялись.

41. Г-жа Гойкочеа (Куба) напоминает о том, что в соответствии с пунктом 2 своей резолюции
55/5 C Генеральной Ассамблее в конце 2003 года предстоит провести обзор положения в
отношении сниженного верхнего пред ела ставки начисленного взноса. В связи с этим она хотела
бы знать, планирует ли Секретариат представить доклад по этому вопросу.

42. Г-н Гилпин (Начальник Службы по взносам) говорит, что Секретариат представляет
информацию  о состоянии взносов государств-член о в на ежемесячной основе. Однако он готов
представить Комитету любую дополнительную информацию, которая ему может потребоваться.

43. Г-н Сесси (Председатель Комитета по взносам) заверяет членов Комитета в том, что их
замечания и соображения будут довед ены до сведения Комитета по взносам. Он удовлетворен тем,
что доклад Комитета по взносам оказался полезной базой для обсуждения Пятым комитетом
шкалы взносов на период 2004–2006 годов, и отмечает озабоченность членов в отношении
применения методологии.

44. Оратор считает, что Комитет по взносам рассмотрит свой подход к шкале взносов на период
2007–2009 годов на своей следующей сессии. Несмотря на то что решения по методологии,
которую следует применять в связи с этим, до 2005 года  приниматься не будут, он был б ы
признателен Пятому комитету за любые рекомендации по конкретным вопросам, в частности
критериям для применения альтернативных ставок перерасчета.

45. Возвращаясь к вопросу о многолетних планах выплат, оратор говорит, что Комитет по
взносам руководствовался и впредь будет руководствоваться пунктами 17–23 сво его доклада о
работе своей шестьдесят второй сессии (A/57/11). В связи с этим он вновь заявляет, что Комитет
готов внимательно рассматривать особые обстоятельства каждого государства-члена на  базе всей
имеющейся информации.

46. В заключение, ссылаясь на вопрос, поднятый представителем Объединенных Арабских
Эмиратов, оратор говорит, что вопрос о денежных переводах экспатриантов в Комитете
обсуждался два года назад и учитывался в ходе дискуссий в Комитет е .

Заседание закрывается в 11 ч. 15 м.


